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     - Introduction - 

 

 

     The archive records from the Terezín ghetto (24 November 1941 – 8 May 1945, and from 

the period after the liberation) are preserved only in fragments.  

     Only a portion of the documents in the collection are connected with the official activities of 

the Terezín Council of Elders and with the various departments and sections of its self-government. 

The first group of documents comprise a relatively diverse range of maps, plans and drawings of the 

ghetto, the surrounding area, the housing blocks and buildings, various sketches of the facilities and 

equipment, as well as notices.   

 

     The collection also includes a small group of various official books, mostly of an economic 

nature (daybooks, lists of supplies, orders for goods, alphabetical index of suppliers, accounting 

journal, warehouse journal, journal with records of the sick, directory of offices in the ghetto, 

chronological index of the names of prisoners). 

 

     The second, more extensive group of documents is connected with the personal activities of 

Terezín prisoners and with their daily life in the ghetto. This includes literary work (poetry, prose, 

translations) by children and adults, diaries and albums, music scores, magazines and various related 

texts, as well as several scripts for theatre plays (e.g. cabaret, which was very popular in the ghetto), 

some of which are incomplete. Programmes and guides to cultural events, along with invitation cards 

and entrance tickets, have also been preserved.   

 

     Another important group of items are the personal papers of Terezín prisoners. This includes 

a whole series of documents related to daily life in the ghetto, such as postcards that were written to or 

received from loved ones and friends, as well as confirmation receipts of packages, permits to send 

packages and permit stamps, which at certain times enabled friends and relatives of specific prisoners 

to send packages to the ghetto. 

 

     A wide range of documents are related to the daily life and work of the prisoners. These 

include, for example, food tokens, passes, medical cards, Terezín bank notes and ‘savings books’, 

various official notifications and permits concerning individual prisoners, internal correspondence 

within the ghetto, invitation cards and entrance tickets for cultural events. 
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     Some groups of documents, particularly relating to the personal activities of prisoners are 

covered in more detail in the annex to the inventory. This includes primarily material that was written 

for various types of public and semi-clandestine cultural activities in the ghetto. Most of these groups 

of documents are arranged alphabetically according to the authors’ names, as are the personal papers.  

    Among the official documents is a group of records from autumn 1941, a period when the 

Nazi authorities were looking for a place to gather the Protectorate Jews. At the time, none of the staff 

of the Prague Jewish Religious Community suspected that this place would only be a temporary abode 

for most of the Jews. They hoped in vain that the Jews of Bohemia and Moravia would be protected 

from deportation to the East if a ghetto site were to be promptly selected and established within the 

Protectorate. In the belief that the Jews would provide an important source of labour for the Nazi 

authorities, they suggested sites that were located near the main industrial centres with good transport 

connections. Some of the proposals drafted by staff of the Prague Jewish Religious Community at this 

time, together with the minutes from their meetings with the representatives of the Central Office for 

Jewish Emigration (Zentralstelle für jüdische Auswanderung) – the main co-ordinator to which the 

community was answerable – have been preserved. 

 

   The last collection of original documents comprises records from the period after the 

liberation; these are not arranged according to the registry files from the ghetto period. They include 

documents concerning life in Terezín after the liberation, the typhoid epidemic, repatriation and 

voluntary work by former prisoners who saw to the running of the ghetto until its final liquidation at 

the end of August 1945. A small portion of the documents were later added to the collection from the 

personal papers of Jiří Vogl [Georg Vogel], who headed the ghetto after its liberation. 

 

    The collection includes post-war testimonies from former Terezín prisoners. This group of 

documents is also arranged alphabetically by name of inmate. Some of the material includes accounts 

of personal experiences, often providing detailed descriptions of life and conditions at various times in 

the ghetto. Other records provide only brief information, which was obtained shortly after the war for 

the purposes of documentation. 

 

    The Terezín Archive Collection was put together and inventoried in 1969/70. Many of the 

documents in this collection are not connected with official activities in the ghetto.  The collection was 

continually supplemented with large numbers of documents, which led to the inclusion of new groups 

of items. A new inventory was subsequently prepared, including a name index. The collection includes 

original records and copies. 
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    The first transport (Ak – Aufbaukommando, or construction detail) left Prague for the 

Terezín ghetto on 24 November 1941. Included in this transport were the then Prague-based staff of 

the first Terezín Elder Dr. Jakub Edelstein. Subsequently, transports from the whole of the Protectorate 

were regularly dispatched to the ghetto. Most of the Protectorate Jews – more than 73,000 people – 

passed through Terezin. German and Austrian Jews were deported to the Terezín ghetto from June 

1942 onwards, later followed by transports from Holland, Denmark and Slovakia.  

 

     The idea that expediting the establishment of the ghetto would protect the Jews of Bohemia 

and Moravia from deportations to the East proved to be mistaken. As early as 9 January 1942, the first 

transport of 1,000 inmates – bound for Riga – left the ghetto. Deportations to the East continued at 

irregular intervals until 28 October 1944. In total, around 140,000 people were deported to the Terezín 

ghetto, from where just short of 87,000 were sent on to the East. Only a few of these survived. 

 

     The Terezín ghetto had a special status among the other Jewish ghettoes that the Nazi 

authorities set up in occupied Europe. It was passed off as a haven for elderly German Jews. In reality, 

however, it became a huge transit camp and gateway to the death camps in the East. Later on, the 

Terezín ghetto also served to deceive the world, as it was presented as a place where its residents lived 

well and from where no transports were dispatched. This was why the International Red Cross was 

invited to inspect the ghetto. Prior to the visit, many improvements (Stadtverschönerung – 

“beautification of the city”) were made over the course of several months, and the route to be taken by 

the Red Cross representatives was carefully selected. Among other things, the ghetto was renamed a 

‘Jewish settlement’, the streets were given proper names, and a bandstand was erected in one of the 

parks, which was otherwise off-limits to the inmates.  

 

    The International Committee of the Red Gross came to the ghetto on 23 June 1944. In its 

report, which accommodated the wishes of the Nazis, the delegates stated that the inhabitants of 

Terezín were faring well and that no transports were being dispatched from there. One month earlier, 

7,500 prisoners – including many of the elderly, sick and orphans – had been sent to Auschwitz, so 

that Terezín would not be seen as an overcrowded ghetto full of wretched figures. After the Red Cross 

inspection, the makeshift alterations were exploited in a propaganda film. Deportations to Auschwitz 

resumed in September 1944.  
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     The Terezín ghetto had three basic functions. Firstly, it was used as an extermination site (a 

quarter of all prisoners died in Terezín), secondly it served as a transit camp (most of the prisoners 

were deported to the East), and thirdly it provided a means of propaganda to deceive the world (for 

example, in connection with the Red Cross visit). 

   

     Throughout its existence, the ghetto was headed by the Jewish Council of Elders, a sham 

self-governing body that was entirely dependent upon the will and decision of the camp commander. 

The first chairman of the council in November 1941 was Jakub Edelstein (shot dead in June 1944 

in Auschwitz), who was replaced in January 1943 by Dr. Paul Eppstein, who held the post until 

September 1944 (he was later shot dead in the Terezín Small Fortress). The last chairman was Dr. 

Benjamin Murmelstein, who survived the Holocaust.  

 

     The position of camp commander (under the Prague-based Zentralstelle für jüdische 

Auswanderung – the Central Office for Jewish Emigration for Bohemia and Moravia, later re-named 

the Central Office for the Settlement of the Jewish Problem in Bohemia and Moravia) was also held at 

different times by three leaders: between November 1941 – July 1943 by Dr. Siegfried Seidl (executed 

after the war in Austria), between July 1943 and February 1944 by Anton Burger (died in 1991, 

escaped capture) and, lastly, by Karl Rahm (executed in Litoměřice on 30 April 1947).      

 

     The executive body of the Council of Elders was an extensive bureaucratic apparatus with a 

number of departments and sub-departments. Reports on reorganization in the self-government are 

contained in the Daily Orders (Tagesbefehle, later renamed Mitteilungen der jüdischen 

Selbstverwaltung – Jewish Self-Government Reports), which were issued by the Council of Elders. A 

very important archive source, the Daily Orders provide a wealth of information about ghetto events 

and activities, organizational changes in the self-government, the arrival and departure of transports 

and the daily life of inmates.  

      

     At the outset, the ghetto administration was divided into two main departments – General 

Administration (Allgemeineverwaltung) and Administration of Buildings (Gebaudeverwaltung), both 

with various sub-departments. 

 

     Over time, other departments and sub-departments were set up – Records and Statistics and 

the Labour Centre, for example, at the beginning of 1942. The Security Service was founded in June 

1942 after the expulsion of the civilian population. 
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     The preserved archive documents in the Terezín Collection are arranged according to the 

structure of the Terezín self-government from 1944, which had nine main departments, from which 

various amounts of documents have been preserved: 

 

- Management   (Leitung) 

     - Labour Centre   (Arbeitszentrale) 

     - Internal Administration Department   (Abteilung für innere Verwaltung) 

     -  Economic Department   (Wirtschaftsabteilung) 

     -  Technical Department   (Technische Abteilung) 

     -  Finance Department   (Financ Abteilung) 

     -  Health Service and Care   (Gesundheitswesen und Fürsorge) 

     -  Youth Care   (Jugendfürsorge) 

     -  Cultural Department   (Freizeitgestaltung) 

 

 

     MANAGEMENT 

      

      The Office of the Jewish Elder and his representatives, the Security Service  

(Sicherheitswesen), the Central Records Office, the Bank of the Jewish Self-Government and the 

Central Secretariat were the Management’s principal departments. 

 

     The Security Service comprised the Ghetto Guard (Ghettowache, also known as the 

Gemeindewache and Ordnerwache), the Detective Division (Kriminalpolizei, Kripo, or 

Krminalwache), the Fire and Air-Raid Protection Division and the Economic Control Office 

(Wirtsachftsüberwachungsstelle). 

 

     The Central Records Office with its various departments dealt with the personal affairs of 

inmates and with the state of the ghetto. It gathered reports and statistical overviews about ghetto 

conditions and prepared statistics for the camp commander. It also kept transport documents and had 

access to the central and family card indexes. 

 

     The Bank of the Jewish Self-Government merely served the interests of Nazi propaganda. It 

issued fake wage and payment slips and, in the spring of 1943, introduced a special currency, called 

Ghettogeld, which was used to ‘pay’ the salaries of inmates, each of whom received a ‘passbook’. 



8 

 

 

     The Central Secretariat was an important part of the Jewish self-government. The Jewish 

Elder’s executive body, it had authority over the Management’s other departments and over the main 

departments of the self-government’s other sections. Its mailing room received correspondence for the 

Jewish Elder and its copying room made out the Daily Orders. It also had a Complaints Department, a 

Personnel Office and Archive.  Of particular importance was the Transport Department 

(Transportabteilung), which kept transport-related documents and prepared transport lists to the East 

in accordance with the camp commander’s instructions. 

 

   

   LABOUR CENTRE 

 

   The Labour Centre was mainly responsible for involving inmates in the work process. Labour 

was compulsory for all those between the ages of 16 and 60, but inmates as young as 14 and as old as 

age of 65 were also put to work. The department kept a register of prisoners who were capable of work 

and were included in permanent or mobile labour squads. It also saw to the care of labourers by 

providing, for example, special food rations and working clothes. As well as doing necessary work for 

the ghetto, prisoners were also forced to work for the camp commander, gendarmes, Wehrmacht and 

several German firms. 

 

 

   INTERNAL ADMINISTRATION DEPARTMENT 

 

This department had several divisions: a legal division (including a criminal section), criminal 

court, labour and service court, conciliation court, inheritance division and a section dealing with 

matters of guardianship. Of importance to the life of the prisoners was the Building Use Department 

(Raumwirtschaft, lit. “spatial economy”), which had an overview of, and authority to allot, 

accommodation and other facilities, as well as keeping statistical reports. The Building Administration 

(Gebäudeverwaltung, or Gebäudeleitung) was responsible for cleaning the camp, among other things, 

as well as helping the elderly and sick and dealing with complaints. This department had a number of 

offices in various buildings. 

    

   The Internal Administration Department also included a division dealing with the Register of 

Births, Marriages, Deaths and Burials, as well as an office that maintained a card index on the state of 
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the ghetto’s population, the Postal Service and Transportation Division (Post und Verkehr) and the 

Transport Administration (Transportleitung), which arranged the transportation of people and goods 

within the ghetto and provided assistance with incoming and outgoing transports. 

 

  

   ECONOMIC DEPARTMENT 

 

   This department was the self-government’s largest department in terms of organization. It 

included a Central Office, which distributed and allotted food to the prisoners through nine provisions 

offices. It included a potato-peeling section, as well as its own production facilities, such as a bakery.  

 

   The Central Administration of Materials and Inventories (Zentralmaterial und 

Inventarverwaltung) oversaw the needs of the various buildings. It had several sub-groups. 

 

   The Production Department (Wirtschaftsabteilung Produktion) had a complex structure with 

many sub-sections, in addition to its own secretariat, technical laboratory and administration. Other 

departments included a head office, which was divided into sections according to activity, and a 

Farming Department (Landwirtschaft). There were also storehouses and craft workshops here. 

Shipping (Spedition) was a separate department. 

 

 

   TECHNICAL DEPARTMENT 

 

The Technical Department secured various construction and technical works in the ghetto. It 

included the Construction Division, which undertook minor reconstructions, and the Public Works 

Division, which among other things supervised the construction of railway sidings from Bohušovice to 

Terezín and the construction of roads. The Public Enterprises Division saw to the supply of electricity 

and water and to the maintenance of the sewer system. The Technical Department also included a 

Central Office of Building Maintenance, as well as a Print and Reproduction Department, which 

prepared various designs and sketches and employed a number of famous artists. 

 

  

   DEPARTMENT OF FINANCE  
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   This was a relatively small department with a simple organizational structure, which mainly 

dealt with financial operations for the other departments. Although its services were required, it was 

basically of no importance. 

 

 

   HEALTH AND CARE 

 

  This department was of great importance to the lives of Terezín prisoners, for whom it did its 

best in the difficult conditions of the ghetto.  Many outstanding, selfless doctors and health workers 

were active in the ghetto. 

 

   The Health Service and Care departments included an administrative body that was in charge 

of the specialist facilities and services – the Central Library, lectures, education and staff records. The 

Department for the Care of the Sick (Krankenbetreuung) was in charge of the health facilities (hospital 

and out-patients’ department), a group of stretcher bearers, a pharmacy and an infectious laundry 

room. The Laboratory and Auxiliary Facilities Department included the central dental facilities, a 

dissecting room and a central section for laundry and bedding. 

 

   Of great importance were the Sanitary Facilities, which were responsible for hygiene and 

disinfection. This department was divided into a number of sections, including the Disinfestation 

Section (Entwesung), which was vital to the health of prisoners.  

 

   The Official Doctor Unit dealt with basic health matters at Terezín, particularly in connection 

with hygiene. This included health statistics records, vaccination records, health prevention and food 

hygiene. Autopsy records were also kept here almost throughout the duration of the ghetto; these are 

an interesting source of information on the fate of many of the prisoners.  

 

   The Care Division (Fürsorge) was, to a large extent, a separate department. It had its own 

offices, staff registers and other sections. Its task was to look after the oldest prisoners and the 

physically and mentally handicapped. It had a group of ten facilities (Fürsorgestelle). 

 

 

   YOUTH CARE 
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   The Youth Care Department looked after young prisoners at Terezín. Its various sections, 

including health care, were of great importance for life in the ghetto. Where possible, it eased the 

conditions of incarceration for young people in the ghetto. A number of outstanding and selfless tutors 

worked here. 

 

   The department was divided into four sections. The Management and Office Administration 

issued wages, registered the names of children and young people and saw to various official matters. 

The Technical Section was responsible for accommodation, staff records, organizational matters and 

inspection. The Care and Education Section (Erziehungsbetreuung) comprised an education board, a 

work education group, daily employment and culture care. This section was in charge of the library 

and reading room and organized various cultural activities for children. The Social Care Section 

(Sozialbetreuung) saw to the material needs of young people. The Social Administration 

(Sozialadministrative) took care of young workers and included the Nutrition Section (Ernährung), 

which secured food rations and other provisions for young prisoners. Of importance was the Group of 

Homes (Heime, Heimbetreuung) where children and young people lived under the care of tutor 

guardians. This group included a home for special needs children and a house for apprentices. 

   The records of the Youth Care Department also included documents that were drawn up 

outside the office of the Terezín self-government. The result of the enthusiastic voluntary work of 

prisoners – young people’s guardians, teachers and prominent personages – these were mainly related 

to the clandestine classes that were held in the ghetto. This includes children’s homework assignments, 

teachers’ marks, readers, teaching aids prepared by the inmates, reports on the activities of the various 

homse and children’s magazines. 

 

 

   CULTURAL DEPARTMENT 

    

   The Cultural Department was also divided into a number of sections. In addition to the 

Management and Administration Section with its own secretariat and sub-section for the preparation of 

programmes and the Technical Services, there were also activity-based sections. 

 

   The Theatre Section had an art council and several sub-sections (Czech, German and Yiddish 

theatre, cabaret, performances in housing blocks). The Music Section was organized by genre (opera, 

orchestral works, etc.) and included a café programme and the upkeep and supply of musical 

instruments. There was also a Lecture Section, which provided talks on a wide range of topics. A 
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separate part of the Cultural Department was the Central Library, which contained a large amount of 

specialist literature and fiction that had been sent to Terezín from a number of abolished Jewish 

communities, Jewish institutions and private collections. As well as a reading room, there were also a 

mobile library and a library for children and young people. The Cultural Department was also in 

charge of the Sports Section, the Inspection and External Services Section (Kontrol und Aussendienst) 

and the Hall Facilities. 

   In addition to official documents, there are also extant programmes for various cultural events 

and entrance tickets, scripts for theatre plays (mainly fragments), music scores, lists of lectures 

(including some lecture texts), diaries, albums and literary work by children, young people and adults. 

  Various documents from the self-government’s individual departments have been preserved. 

Most of the extant documents, particularly order forms, delivery notes and receipts, are from the 

Economic Department. There are only a few documents from the Finance and Technical departments. 

   The list of activities of the main departments and the many sub-sections of the Terezín self-

government may give the impression that Terezín was an ordinary municipality where life was the 

same as in any other independent town. Terezín, however, was not an open town, its inhabitants were 

not able to leave freely and most of them were later deported to the East, from where only a few 

returned. The entire bureaucratic apparatus of the ghetto was purely fictive. Although its staff worked 

hard, they could secure only very limited living conditions for the prisoners and, in any case, were not 

able to give then freedom or to save their lives.  

 

     The Terezín Council of Elders and its extensive official apparatus became a large 

bureaucratic office. A job with the council was much sought after, as its staff and their families were to 

some extent protected from being deported to the East. 

 

     The actual powers of the self-government were very limited, relating only to a few internal 

matters within the bounds set by the camp commander (e.g., accommodating prisoners and allocating 

food rations among the various categories of ghetto inhabitants). The Jewish Elder appeared to have 

relatively extensive powers, but these were limited by the camp commander.  Each day he was 

required to report to the commander for his orders. No minutes were taken of meetings; it was only 

after they had ended that the Council of Elders made a subsequent record (Aktenvermerk).  

     

   Apart from a few exceptions, the vast majority of Bohemian and Moravian Jews from the 

then Protectorate of Bohemia and Moravia went through the Terezín ghetto. Only seven transports and 

a small group of employees of the Prague Jewish Community were sent directly to the East (Lodz, 
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Minsk, Ujazdow, Auschwitz). Jews deported to the Terezín ghetto from Germany and Austria were 

mainly the elderly, smaller groups of prominent people, those holding military decorations and 

disabled First World War veterans.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Inventory list - 

 

Inv. No. item        years No. of book box 
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I. – BOOKS  

 

 

1. Directory of institutions and offices in the ghetto   n.d.  1 1  

 (Merkbuch) 

 

2. Labour Centre journal (orig. without designation –   1945  2 

includes names and transport numbers –  

probably labour deployment) 

 

3. Journal of goods deliveries (Lieferscheine)    1944  3 

 

4. Journal of goods deliveries and records – central    1944-1945 4 

 stores, central storehouse for medicaments   

(Lieferscheinedes Zentral Material Lagers Brennstoff 

 Referates – Eingangs Meldung – Zentral 

 Heilmittellagers – Leitungs Vermerke) 

 

5. Journal of goods deliveries (Eingangs Meldung,   1944-1945 5 

 Freistellung) 

 

6. Journal of goods deliveries – Central Supply Office,  1944-1945 6 

 production (Eingangs Meldung Zentral Proviant, 

 Freistelungsscheine Production, Übernahme 

 Anzeige) 

 

7. Journal with records of deliveries, accounting and other   1944-1945 7 2 

 correspondence with suppliers – central  

 supplies, production (Vermerke  

 Zentralproviantur – Production) 

 

 

Inv. No. item        years No. of book box 

 

  

8. Journal with records of deliveries, accounting and other   1944, 1945 8 2 
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 correspondence with suppliers – central stores,  

 central supplies, production (Vermerke) 

 

9. Journal with records of deliveries, accounting and other  1944-1945 9 

 correspondence with suppliers (Vermerke)   

 

10. Register of deliveries of goods and receipt of wood   1943-1945 10 

  

11. Register of deliveries of goods (Saldo Konto –     1942  11 

 arranged by individual barracks and workplaces) 

 

12. Alphabetical index of suppliers      n.d.  12 

 (Saldo-Konto Alphabet Index) 

 

13. Ditto         n.d. (1944?) 13 

 

14. Journal with records of outgoing goods (boxes and     1943-1944 14 3 

 volumes – orig. without designation) 

 

15. Journal with records of outgoing goods (Warenausgang)  1944-1945 15 

 

16. Journal with records of deliveries of flour and bread  1944  16 

 (orig. without designation) 

 

17. Journal with records of the arrival of goods trains    1941-1945 17 

 (Waggon Eingang) 

 

18. Store ledger (Schnittmaterial Lagerbuch –      1941-1945 18 

 with records, Waggon Evidenz [wagon registration]  

and annexes) 

 

 

Inv. No. item        years No. of book box 

 

 

19. Warehouse journal (Lager Journal)     1945  19 
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20. Account register for work undertaken by the individual  1944-1945 20    4 

 sections of the ghetto for various employment positions  

  

21. Journal – commercial order transactions    1944-1945 21 

  and the handover of matrices produced  

  

22.  Ditto         1945  22 

 

23. Journal with records of the sick     1945  23 

 

24. Chronological index of the names of prisoners   n.d.  24 

    

 

     x x x 

 

 

25. Accounting book with records of goods supplied   1945-1945 25 folder 

 (Rechnungsbuch)          No. 1 

 

26. Goods order book (Bestellungen)     1944  26   

 

27. Overview tables on the production of mica    1945  27 
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Inv. No. item         years  box 

 

II. – DOCUMENTS 

 

A) – from the occupation period  

 

 

Preparations for implementing the plan for the Final Solution to the Jewish Question 

in the Protectorate of Bohemia and Moravia. 

 

  

        Considerations about setting up a ghetto for Jews in Protectorate of Bohemia and Moravia 

     

28. Statistics on Jewish women aged 20-45      1941  5 

 

29. Proposed ghetto sites in Bohemia        1941  

and Moravia 

 

30. Proposal for ghettoizing the Jews      1941 

 

31. Description of Terezín before the ghetto was founded   1941 

 

32. Implementation plan for ghettoizing the Jews     n.d. 

  

33. Statutes of the ghetto         n.d. 

 

 Reports on the first negotiations concerning the Terezín ghetto and its legal constitution 

 

34. Minutes from a meeting with SS Seidl on the setting   1941 

 up of the Terezín ghetto and on the preparation and  

 equipping of the Aufbaukommando (construction detail) transports 

 

35. Minutes from a meeting with SS Seidl and SS Günther on the  1941 

departure to Terezín of Dr. Edelstein and his staff  and 

concerning certain provisions relating to activities in the ghetto 
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Inv. No. item         years  box 

 

36a Collection of laws and regulations of the Reich Protector – setting  1942  5 

 up of enclosed Jewish settlements 

 

36b Camp regulations issued by SS Commander S. Seidl   1942 

 

Terezín ghetto – Leadership of the Jewish self-government (Leitung – L) 

 

Administrative division of the Jewish self-government: 

 

37. Proposal for the structure of the Jewish self-government in Terezín 1941  6 

 

38. Administrative division of the Jewish self-government   1944 / n.d. 

 

39.       Structure of the Jewish self-government and the names     n.d. 

those in charge of the various departments        

  

 

40. Location overview of the self-government’s various components    n.d. 

 

41. List of forms used         n.d. 

 

42. List of signs for the individual kinds of work    1943 

- work description     

 

43. Table of symbols used to designate armbands      n.d. 

 for individual functions 

 

 Jewish Council of Elders in Terezín  

 

44. Draft procedural regulations       1942  7 

 

45. Statutes         1943 
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Inv. No. item         years  box 

 

46. The Leadership’s first notification       1941  7 

 

47. Invitation to a Council of Elders meeting     1944 

 

48. Minutes from a Council of Elders meeting     1944  

 

49a Extract from a report on the Council      1942 

            Elders’ activities in September 1942 

 

49b Official letters relating to changes in the Terezín Council of Elders 1943 

 (Jakub Edelstein “To all members of the Council of Elders” –  

 changes in connection with the appointment of Desider Friedmann  

 as deputy Jewish Elder, 4 January 1943; Josef Porges - proposal 

presented to the Jewish Elder Pavel Eppstein for changes and 

improvements to the self-government’s activities, 13 February 1943) 

 

49c Notification from the Security Police and the Sicherheitsdienst   1943 

(SD, Security Service) on the arrival in the ghetto of Nazi      

 officials and representatives of the Red Cross  

 

50a Eppstein’s official letter about the ‘beautifying action’   1944 

 

50b Letter from the Council of Elders to Joel Brand about Terezín   1944 

(with a letter from the Chairman of the Jewish Religious  

 Community to Joel Bra) 

 

51. Official letter from the House Elders (Hausältesten) to the leadership 1944 

regarding the situation in the ghetto     

 

52. Record of the material situation in the ghetto    1944 

 

53.  Negotiation of amendments to the criminal code of the ghetto  1945 

 

54. Laws of the ghetto        1944 
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Inv. No. item         years  box 

 

 

55.  Official activity of the Jewish self-government – breakdown of costs 1944-1945 7 

 and the number of forms used, according to individual components 

 

Security Service (Sicherheitswesen) 

 

56. Josef Klaber: Report on the composition of the security service  1942 (?) 8 

 (Ein Jahr Theresienstadt) 

 

57. Lists of the names of the various components of the security service  n.d. 

 

58. Proposal for security service activity       n.d. 

 

59. Activity content and arrangement of workplaces     n.d.   

 

60. Staff and accommodation requirements for the security service   1942 

 

61. Tasks and organizational division      1942 / n.d. 

 

62. Duties and tasks of the Jewish police, or ‘order service’    n.d. 

 (Ordnungsdienst) 

 

 Security Service – Ghettowache (also known as Ordnerwache) 

 

63. Proposal for the Ghettowache’s activity content and condition  1942 

 

64. Organizational and staff regulations      n.d. 

 

65. Internal staff regulations       n.d. 

 

66. Internal and disciplinary regulations      n.d. 
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67. Systemization of the Ghettowache      1942  8 

 

68. Organizational structure and staffing      1942 

 

69. Official records and condition reports     1942   

 

70. Division of services and guard duty timetable    1942 / n.d. 

 (with chart) 

 

71a Executions in the ghetto       1942 

 

71b Lists of incarcerated people in the ghetto     1941-1942 

 

72. Interrogations and criminal sanctions imposed on individual prisoners 1943 / n.d.  

 

73. Notification by the head of the Security Service concerning an offence   n.d. 

 by a member of the Ghettowache 

 

74. Ghettowache – various       1942-1943 

 

 Security Service – Detective Division 

(Detektivabteilung, Kriminalwache – KW, Kriminalpolizei – Kripo) 

 

75. Report on the state of the Kriminalwache to the camp commander  1942 

 

76. Proposal for reorganizing the handover of parcel mail   1943 

 

77. Documents concerning the theft of a suitcase containing    1943 

 medicaments (Lövenstein, Munk, Edelstein, Reinisch  

– correspondence) 

 

78. Report on building inspection      1944 
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79. Investigation of various cases      1943-1945 

  

Fire and air-raid defence (Feuerwerk, Luftschutz) 

 

80. Fire regulations – record of the allocation of a fire extinguisher   1942  8 

 

81. Air-raid defence – air-raid instructions      n.d. 

 

 Central Records Office – statistics 

 

82. Prochnik’s statistics “Jews in Terezín”     [1941]-1945 9 

              

83. “Population count” of the Bohušovice Basin     1943 

 

84. Instructions for the heads of the various housing blocks    1944-1945  

 (escapes, population counts, punishments) 

 

85. Central record of conditions – various documents    1942, 1945 

 

 Statistics 

 Complete report on the movement and condition of the population  

 

86. Daily condition of the ghetto’s population      1941-1945 

 Number of deaths per day in the ghetto 

 

87. Average population size in Terezín      1942-1944  

 

88. Current state of the population in Terezín     1941-1942 

 

89. Distribution of population by nationality as of 22 May 1944  1944 
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90. Population movement        1943  9 

 

91. Monthly population movement      1943    

  

92. Population statistics based on the place of departure   1942-1945 

 and the general state of the population 

 

93. Report from SS Standartenführer (divisional commander)    1943 

           Weinmann to K.H. Frank on the state of the Jews       

 in the ghetto as of 31 January 1943 (photocopy) 

 

94. Population density – monthly statistics     1942-1944 

 

 Death rate 

 

95. Population size and cases of death – monthly statistics   1943-1944 

 

96. Relative death rate per 1,000 inhabitants     1941-1943 

 

97. Number of deaths – overviews of death rates    1941-1943 

 

98. Average age of the deceased        n.d. 

 

99. Age breakdown of the deceased      1942-1944 

 

100. Most frequent causes of death      1943-1944 

 

 Arrivals and departures of deportees  

 

101. General overview of the population by nationality      n.d.  10 

 and inclusion on transport lists  

 

102. Arrival in the ghetto        1941-1942 
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103. Departure from the ghetto       1942  10 

 

104. Overview of transports to Terezín      1945 

 

105. Overview of deportees to and from Terezín      n.d. 

 and of deaths in the ghetto + an overview of offences  

 

 Age breakdown of the population: 

 

106. Statistics for longer periods       1941-1943 

 

107. Monthly statistics        1942-1944 

 

108. Segregation of the elderly in the ghetto     1942 

 (annex – map) 

 

Workforce and labour deployment  

 

109. Workers and those incapable of working     1942-1943 

 

110. Death rate and employment of those capable of working    1944 

 

111. Labour deployment – monthly statistics     1942-1943 

 

112. Young Geltungs Juden (persons of formal Jewish status) deported  1945    

between 31 January 1945 and 20 February 1945 

 

113. Labour deployment in the ghetto – workers’ conditions,    n.d. 

 numbers of hours worked 

 

  

 

 



25 

 

Inv. No. item         years  box 

 

 

Supply of food 

 

114. Supply of food for the ghetto’s inhabitants     1942  10 

 - cross-section (in grams and calories) 

 

115. Food rations for individual categories of the ghetto’s inhabitants  1944 / n.d. 

 – statistical overviews and notes 

 

116. Special food rations         n.d. 

 

117. Comparison of food rations in the Protectorate and the ghetto   n.d. 

 

 Health 

 

118. State of health in the ghetto – monthly statistics    1942-1944 

 

119. Statistical tables for hygiene facilities     1942-1943 

 

120. Number of people treated in the out-patients department and an overview    

 1943 

 of infectious diseases 

 

 Disinfestation (Entwesung) 

  

121. Sanitary disinfection, delousing       n.d. 

- graphics 

 

 Facilities 

 

122. Care facilities for prisoners in the various buildings    1942 

 

123. Overview of people using water      1942  

(watermain construction project) 
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124. Various unspecified fragmentary statistics      n.d.  10 

 

Bank of the Jewish Self-Government 

 

125. Payment instructions         1943 / n.d. 11 

 

126. Overviews of amounts deposited in the bank and receipts   1943-1945 

 of money paid  

 

127. Overviews of bank accounts and internal correspondence   1944-1945 

 

128. Ghetto money (Ghettogeld)       -  

 

129. Money vouchers, inspection cards, bankbooks     n.d. 

 

130. Various items         1943-1945 

 

Transport Department 

 

131a Chart showing the processing of incoming transports   1941 

  

 

131b Overviews of transports to and from Terezín    1941-1945 

 

132. Statistical overviews of deportees       1945 

 AE-1, AE-3, AE-5 from the Protectorate 

 

133. Statistical overviews of deportees from the Reich,    1945 

 Sudetenland and Austria /I/122, II/33, II/34, II/35, IV/15e, 

 V/II, VI/10, VIII/5, X/5, XI/5, XII/10, XIII/6, XIII/7,  

 XVI/5, XVI/6, XIX/8, XIX/9, XIX/10, XIX/11, 

 XIX/12, XIX/5/. 
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134. Reports on transports that arrived in Terezín    1945  11 

 

135. Money and personal effects taken from deportees    1945 

 

136a Transport lists: H, J, L, M, N, V,      1941, 1942, 12 

 W, X, Y, Z, AAf, AAt from the Protectorate, XXVI/4   1945 

From Slovakia, without designation – to Terezín. 

Post-war list of deportees on the AAb transport  

from Kolína to Terezín 

 

136b Transport lists: Dx, Eh, Eg, Ej transports from Terezín   1944 

 

137. Overviews of the number of workers deported     1943  13 

to the ghetto in December 1943, according to work assignments  

in the ghetto 

 

138. Transport Ew from Terezín to Switzerlan (summons,   1945, n.d.  

 correspondence) and a list of craftsmen who left    (1969) 

 on this transport 

 

139. Fragment of a list of Danish Jews included      1945 

 on the transport to Sweden 

 

140. Request from the Youth Care Department for     n.d. 

getting colleagues off the transport list 

 

141.  Notifications about the arrival of a transport and    1941, 1945, 

 call-up notices to report for deportation,  transport numbers,  n.d. 

instructions for the Ak 1 transport to Terezín   

Instructions for reporting for deportation on the AE transport  

to the Terezín ghetto (Jewish partners from mixed marriages) 
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142a Transport list for a transport from Terezín to Auschwitz in September 1943  13   

a transport from Terezín to Auschwitz in September 1943  

and instruction details for reporting for deportation  

 

 

 

142b Transport to Switzerland (call-up notices     1945 (1969) 

 to report for deportation, correspondence) 

  

Daily orders and reports from the Jewish self-government 

 (Tagesbefehle, Mitteilungen der jüdischen Selbstverwaltung) 

 

143. Daily orders – fragments of original cyclostyled    1941-1944 14 

 copies and typescripts + a notification to the heads of buildings  

 (with subject index of daily orders compiled after the war) 

 

144. Daily orders – copies and a notification to the heads of buildings 

Nos. 1 – 89       1941, XII. 15 

- 1942, III. 

    

Nos. 90 – 162       1942  16 

           IV.-VI. 

    

Nos. 163 – 306      1942, VII. 17 

         - 1943, III. 

  

Nos. 307 – 396     1943,   18 

IV.-XII.  

     

   Nos. 397 – 432      1944, I.-IV.   
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145. Reports from the Jewish self-government     1944, IV. 19 

 (fragments, copies and originals) Nos. 3 – 68    - 1945, IV.  

    

Official records – (Aktenvermerke) 

 

146. Official minutes of meetings held by the Jewish Council of Elders  1944-1945 20 

 at the camp commander’s office and records of mail handed over  

 – Economic Department –  

1, W: No. W 720 – 927       

2, without numbers 

 

147. Official minutes of meetings held by the Jewish Council of Elders  1943-1945 21 

 at the camp commander’s office – Management  

 1, L: L 46, 636 – 638, 640 – 643 

 2, without numbers 

 3, fragments  

 

 148. and 149. Cancelled  * 

 

150. Circulars          1941-1945 22 

 

151. Decrees and regulations; orders and bans       1942, 1944 

           1945, n.d. 

  

 

 

 

 

- - - - - - - - - 

* Inventory numbers 148 and 149 cancelled – the documents were filed under other inventory  

numbers when the Terezín Collection was being re-inventoried.  
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 Labour Centre (Arbeitszentrale) 

 

 Management 

 

152. Circulars         1944  23 

 

153. List of special workplaces and an overview     1943, n.d. 

 of the population by age groups 

 

 Record of workers 

 

154. Fragments of card indexes       --- 

 

 Labour deployment (Arbeitseinsatz) 

 

 

155. Overviews of the structure of labour deployment    1943-1945 

 

156. Labour deployment by area of work      1944-1945, 

 and population group        n.d. 

 

157.  Daily report on labour deployment (the back of the first  

document contains the numbers of prominent Jews 

in the various sectors) 

 

158. Work details (for individual persons)     1943-1945 

 

159a  Treatise: A Working Woman in Terezín     n.d. 

 

159b     The lives of women in Terezín      n.d. 
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Care for workers 

 

160. Special food rations        1943-1944, 23 

 n.d. 

           

 Record of labour capacity and the state of the workforce  

 

161. Time sheets for the Labour Centre      1943-1944 

 

162. Time sheets and wage records – fragments     1943-1944 

 (annex: wage table) 

 

163. Report on the number of hours worked outside the ghetto   1944-1945 

 

164. Report on the state of the workforce in the various departments  1944 

 

165. Decrease in the number of workers as a result     1944 

of deportation 

  

166. Various items         1943-1945, 

            n.d. 
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Internal Administration Department (Abteilung für innere Verwaltung) 

 

 Legal Division  (law courts) 

 

167a Central Records Office – list of those employed in the various  n.d.  24 

 departments in the various departments 

 

167b Draft amendments to the legal regulations     1944   

 

168. Employment court        1944-1945 

 

169. Court dealing with matters of guardianship     1943-1945 

 

170. Criminal court         1942, 1944 

- 1945 

 

171. Monthly statistics of court cases discussed     1945, n.d. 

 

 Building Use Department (Raumwirtschaft) 

 

172. Accommodation reports        1943-1944 

 

173. Overviews of possible accommodation and floor space,   1942-1945 

 moving inside the ghetto, maps       n.d. 

 

174. Accommodation of young people       1943-1944 

 

175. Division of the accommodation area in the various buildings  1944 

 

176. Various items (accommodation, commercial orders, facilities,   1942-1944 

            applications)    
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Building Management (Gebäudeleitung) 

 

177. Numerical overview of Terezín housing blocks    n.d.  24 

 

178a Various directives for the activity of the heads of buildings   1942-1945 

 and of housing blocks (inspections of conditions, food distribution,  

management records, accommodation, etc.).  

Report on a call-up notice to report for deportation  

 

178b “1 Jahr Hamburger Kaserne” (reports from the various departments 1943 

 of the barracks administration for the first anniversary of its activities)  

 

178c Appointment of the head and deputy of a block in the Sudeten  1941 

 Barracks and a call for strict discipline in the building 

 

 Postal Services and Transportation (Post und Verkehr)  

 

179. Request for the issuing of parcels left by deportees    1945  25 

 

180. Records (Verzeichnise) Nos. 30, 32, 35, relating to    1944 

consignments received 

 

181. Notification of the allocation of permit stamps for parcels,   1944-1945, 

 postal receipts for parcels sent to Terezín      n.d. 

 

182. 5 original permit stamps + 1 completed form    1944, n.d. 

 

183. 2 original postcards with designs for a Terezín stamp    n.d. 

 

184. Postal contact via the Red Cross      1945, n.d. 
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185. Correspondence to and from Terezín      1942-1944, 25 

 Regulations for postal contact with the ghetto     n.d. 

 Instructions relating to postal contact with Terezín 

 

186. Various items         1943-1944, 

            n.d. 

 

 Transport Administration (Transportleitung) 

 

187a Lists of employees        n.d.  26 

 

187b Annual report of the Transport Administration for the years 1941/42 1942 

 

188. International Red Cross in Terezín       1942-1945, 

(visit by the Red Cross Committee, notification of the takeover   (1948) 

of the ghetto by the International Red Cross, report, documents)      

  

189.  Filming in Terezín        1944 
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 Economic Department (Wirtschaftsabteilung) 

 

 Management 

 

190. Records         1943-1945 27 

 

191. Accounting Department       1943-1945 

 

 Central Supply Office 

 

192. Food preparation and distribution       1942-1945, 

            n.d. 

 

193. Potato supplies (conditions of storehouses, deliveries   1943-1945 

 of potatoes, production of potato flour, etc.) 

 

194. Deliveries to the Central Supply Office     1943-1945 

 

195. Food purchases         1943-1945 

 

196. Bakery          1945 

 

197. Special food rations (deputáty)      1943-1945 

 

198. Staff kitchen and Central Supply Office (incl. fragments   1944, n.d. 28 

 of card indexes relating to staff) 

 

199. Mills – flour production, deliveries of sacks     1942-1945, 

            n.d. 

 

200. Overviews of the state and consumption of food (overviews,  1942-1945 

 reports on savings, menus, etc.) 
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201. Fragments of card indexes (food)      ---  28 

 

202. Food vouchers         n.d. 

 

203. Inventory reports        1942-1945 

 

204. Various items         1942, 1944, 

            n.d. 

 

Central Administration of Materials and Inventories 

 

205. Heating Department        1944-1945 29 

 

206. State of materials (records, overviews, sketches    1942, 1945, 

 and descriptions of facilities and equipment)     n.d. 

 

207. Management of materials (various documents,     1944-1945, 

 use of materials, daily consumption)       n.d. 

 

208. Orders of goods        1944-1945 

 

209. Rations for the Hanover Barracks       1942  30 

 

210. Deliveries of materials for the construction of barracks    1944 

 in the Wulkov/Zossen labour camp 

 

 Production  

 

211. Organization chart for production – tables      n.d.  31 

 

212. Production orders         1943-1944 
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213. Workshops (tailor's, box-making, various order forms,   1942-1945 31 

 confirmations, overviews etc.) 

 

214. Various documents relating to production (state of materials, repairs, 1942-1945, 

 production, turnover, receivables, construction programme, etc.)   n.d. 

 

215. Orders, outputs and production supplies for the SS    1944-1945  

 

 Agriculture  

 

216. Fragments, various items       1945, n.d. 

 

 Central stores  

 

217. Annual reports        1942-1944 32 

 

218. Report on the state of materials and requisites     1943-1945 

(fragments of various documents)   

 

219. Alphabetical index of goods        n.d. 

 

220. Central storehouse for medicaments (orders and deliveries of goods)   1944-1945 33 

 

221. Central storehouse for materials – building material    1945 

 (fragments of various documents) 

 

222. Central storehouse for materials – iron     1943-1945 

 (fragments of various documents) 

 

223. Central storehouse for materials – paper     1943-1944 
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224. Central storehouse for wood       1942-1945 34 

a, various documents (number of materials, deliveries,      

    issues overviews etc.) 

 b, parts of card indexes        

 c, delivery notes, material return slips and number of goods in store   

 

225. Central storehouse for clothing and footwear (Kleiderkammer),  1945, n.d. 35 

 coupons 

 

226. Packaging materials (lists, various documents)    1944-1945, 

            n.d. 

 

227. Deliveries from the ghetto       1944-1945 

 

228. Receipt of goods        1944-1945 

 

229. Overviews of deliveries        n.d. 

a, by companies 

b, by types of goods 

 

230. Deliveries of goods        1942-1945 

 

231. Orders and rations        1943  36 

 

 Shipping (Spedition)  

 

232. Lists of shipments delivered       1944-1945 

 

233. Inspection of consignments received      1944-1945 

 

234. Various documents        1944-1945 
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 Account documents (mainly from the German Headquarters) 

  

 Accounting of goods supplied  

 

235. By suppliers   A – B      -  37 

     Baťa, Baumann, C, D, E   -  38 

     F – Ger     -  39 

     Ges – Ko     -  40 

     Kof – Kra     -  41 

     M – O, Fa. Podrábský    -  42 

     P, Rieker, Röedl    -  43 

     R, S, abattoir     -  44 

     V, W, Z, mills     -  45 

     Agricultural stores     -  46 

     and co-operative in Roudnice/Labem 

 

236. Orders of goods       1944, I.-VI.  47 

          1944, VII. - VIII. 48 

          1944, XI.-XII., 49 

          and firms A-Z 

          1944, XI.-XII., 50 

          1945, V. 

 

237. Records of processing of orders       1944, VIII.-IX. 51 

and of deliveries of goods       1944, X.-XI.  52 

          1944, XII.,  53 

          by firms 

          1945, I.-IV.  54 

 

238. Consignments notes and receipts     1944-1945  55-57 

 

239. Suppliers – receipts of orders      1943-1945      58, 59 
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240. Various accounting correspondence, deliveries,     1943-1945 60 

 delivery notes 

 

241. Card index of accounts       ---   61 

 

242. Contact with the Czech bank Union      1944-1945  

 

243. Contact with the Municipal Savings Bank in Roudnice/Labem  1945 

 

244. Kennel          1944-1945 

 

245. Budgets         1945 

 

246. List of firms          n.d. 

 

247. Contract with Kralupol       1943 

 

248. Various items          n.d. 
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 Technical Department 

 

249. Annual report, reports on workshop activities     1942, 1944, 62 

 and use of materials         n.d. 

 

250. Various documents relating to construction details    1942-1944, 

 and the department’s activities, plans      n.d. 

 

251a Construction permit        1943-1945 

 

251b Detailed plans of various buildings      1943-1945 

 

252. Reports on the use of materials      1944-1945 

 

253. Building maintenance        1943-1944 

 

254. Blueprinting          n.d. 

 

255a Delivery notes          1944 

 

255b Terezín – Bohušovice railway sidings      1941-1945 63 

 

 

 

 Finance Department 

 

256. Various fragments of official financial documents    1944-1945 63 
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Health Service and Care (Gesundheitswesen und Fürsorge) 

 

 Management 

 

257. Card catalogue of the Library’s health department    ---  64 

 

258. Specialist Health Committee        1943   

 

259. Specialist activity and lectures      1943-1944, 

 (see also Jan Pick, T Inv. No. 327)       n.d. 

 

 Administration – organization 

 

260. Circulars         1943, 1945 65 

 

261. Inspection of health facilities, list of      1943-1944 

 head physicians, health education 

 

262. Lists of doctors and health facilities      1945 

 in the ghetto after the liberation 

 

263. Arrangement of medical sections and      n.d. 

 consultation hours at the out-patients department, 

 

264. Proposal for reorganizing the department, put forward by the   1944 

head of the Health Service and Care Department, Dr. Ericha Munka,      

  

265. Monthly report by medical superintendent  E I., July 1943   1943 

 

266. Voluntary organization for improving care for the sick -   1942 

 activity proposal  
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267. Overviews and statistics on death in the ghetto, causes of death,  1941-1945, 65 

 arranged according to the age of the deceased     n.d. 

 

268. Additional food allowances for Health Department staff   1944-1945 

  

 

269a Provision of health care for a female work detail     1942 

 in Křivoklát  

 

269b Staff issues and various items      1942, 1945 

 

 Care for the sick 

 

270. Overview of infectious diseases       1943-1944 66 

 

271a Various medical records        n.d. 

 

271b Report by Dr. Julie Pollak on health care        n.d. 

 in the Dresden Barracks 

 

272. Reports and instructions relating to various diseases in the ghetto  1943-1945, 

            n.d. 

 

273.     Store for medicaments, pharmacy      1944-1945 

                 n.d. 

 

 Laboratory and auxiliary facilities 

 

274. Laboratory analyses and overviews of the composition of rations  1943-1944 

 Food 
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275. Chemical analyses – medical examinations     1944, n.d. 66 

 

276. List of chemists 

 

277. Analyses of food and water, etc.      1943-1945, 

            n.d. 

 

278. Various chemical analyses and procedural proposals   1945, n.d. 

 

279. Annual and monthly reports       1942-1943, 

           1945 

 

280. Torch battery repairs         1944 

 

281a Dissecting room:        1941-1945 

 - monthly and other reports, statistics       n.d. 

 on the number and causes of deaths,  

 specialist studies, various items 

 

281b - autopsy records        1941-1945 67-71 

 - autopsy journals         1945 

 - histological finds        1943-1945 

 

 Disinfestation (Entwesung) 

 

282. Proposal for the construction of a disinfestation station in Terezín  1942  72 

 prepared by the Prague Jewish Religious Community – with plans 

 and sketches 

 

283. Specialist treatises on disinfection      1942-1943, 

            n.d. 
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284. Directives and instructions relating to measures against    1942-1945, 72 

 insect infestation and infection       n.d. 

 

285. Official regulations and publications about disinfestation   (1936), 1941 

- 1942 

 

286. Running of the disinfestation station (work programmes,   1943-1945, 

 correspondence with the self-government’s other departments,   n.d. 

 instructions, etc.) 

 

287. Disinfestation agents used       1943, 1945, 

            n.d. 

 

288. Reports on the activities of the disinfestation station   1941-1944 

 

289. Measures taken against the spread of spotted fever    1943, 1944, 

            n.d. 

 

290. Death and health problems as a consequence of disinfestation  1943-1944, 

 (provision of first aid and medical examinations)     n.d. 

 

291. Disinfection at the Small Fortress in Terezín    1944 

 

292. Various items         1943, n.d. 

  

293. “AMSI” – Sorting Station (Amtsärztliche Sichtungsdienst)   1943-1944 

 

 Official Doctor Unit 

 

294. Setting up of the office       1943, n.d. 73 
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295. Health statistics        1944  73 

 

296. Division for food hygiene and avitaminosis,      n.d. 

 veterinary service 

 

 Social care (Fürsorge) 

 

297. Social care reports        1942, 1943, 

            n.d. 

 

298. Old people’s home in block AII (Jägerkaserne)    1943 

 

299. Various items         1942-1945, 

            n.d. 
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 Youth Care (Jugendfürsorge) 

 

 Official agenda and reports  

 

300. Various documents relating to the department’s official activities   1943-1944 74 

 Youth Care 

 

301. Report on assistance for elderly people      n.d. 

 

302. Louis Löwy: Educational work in Terezín     1944 

 

303a Annual report for 1943-1944       1944 

 

303b Resolution of the Education Commission: Weida des Hechaluc Achid 1944 

 Theresienstadt 

 

 Activities of the various homes  

 

Boy’s Home L 417 

 

304/1 Reports for the home’s first anniversary      1943 

 

304/2 Portraits of the boys of Home IX       n.d. 

Boy’s Home L 414 

 

305. Programmes and invitation cards for a celebration in the home  1943  75 

 L 414, September 1943 

 

306. Children’s magazines        1942-1944,  76 

 (see annex)          n.d. 
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 Educational activity – classes  

 

307. Children’s homework assignments, overviews of marks by teachers, 1943-1944, 77 

 various items          n.d. 

 

308.a Sluníčko [Sun] reader (Vols. 1 and 2.)     --- 

 

308.b Texts from a primer         --- 

 

309.a Poupata [Buds], title page       --- 

 

309.b Czech language teaching material      --- 

 

310. Hebrew textbooks         --- 

 

311a Conjugation of Hebrew verbs      --- 

 

311b Teaching material for mathematics      --- 

 

312. Map of Palestine        --- 

 

313. Cards with Hebrew letters and words     ---  78 

 (part illustrated) 

 

314. Teaching material for mathematics      --- 

 

315a Pop-up picture book with texts and various pictures for children  ---  79 

 

315b Terezín children’s play Šmelina [Profiteering]    ---  80 

 

315c Resolution of the Education Commission, “Weiss Hechalutz  1944   

 Achid Theresienstadt” 
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 Cultural Department (Freizeitgestaltung) 

 

Organizational activity 

 

316a  List of the individual sections of the Cultural Department    n.d.  81 

316b Various organizational matters, official and staff    1943-1945, 

 documents, lists of people involved       n.d. 

316c Report on cultural activities in the ghetto     1943 

316d Meetings from a meeting of Cultural Department officials    1944 

 

Programmes, entrance tickets and invitation cards 

 

317a  Programmes for various cultural and sporting events   1945 

317b Concert and theatre programmes       1943-1944, 

            n.d. 

317c Lecture programmes        1944 

317d Entrance tickets for cultural events and lectures    1945, n.d. 

317e Invitation cards         n.d. 

 

Theatre and cabaret 

 

318. Scripts, sketches for a stage set, lyrics, programmes    n.d.  82 

 invitation cards (see annex) 

 

Music 

 

319a Music scores by Terezín       (1937-1939), 83 

 composers (see annex)       1942-1944,  

            n.d. 

319b Music reviews         1944, n.d. 84 

319c Café (entrance tickets, coupons)      1943-1945, 

            n.d. 
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Inv. No. item         years  box 

 

319d Various music-related items       1943, n.d. 84 

 

Lectures 

 

320a Dr. Emil Utitz’s lecture report       1945  85 

320b Lecture series (lists)        1942-1944 

320c Individual lectures (texts)        n.d. 

 

Central Library 

 

321a Report on the activities of the Central Library for the entire period  1945  86 

 of its existence (17 November 1942 – 31 July 1945 – Prof. 

 Dr. Emil Utitz) 

321b Report on the activities of Central Library for the period   1943 

 between 17 November 1942 and 17 November 1943 (with a drawing 

 of the Library’s reading room) 

321c Commemorative document “Tasks of the Central Library in Terezín” 1945   

321d Dr. Otto Muneles’s report: Library work      1945 

 in Terezín 

321e The Library’s various official agenda (overviews, notes,   1943-1944, 

 drafts)           n.d. 

321f Printed music scores from the Terezín Library    --- 

 

Sport 

 

322a League table          n.d. 

322b Sports certificate        1944 

 

323.  Various cultural events       1943, n.d. 
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Inv. No. item         years  box 

 

 

Diaries and albums, magazine (fragment)  

 

324a Diaries and albums of young people and adults    1942-1945, 87-95 

 (see annex)          n.d. 

324b Šalom na pátek [Shalom on Friday]       1943  96 

 (copy of part of a humorist magazine) 

324c Programme of the Zionist-Socialist Association    1943 

 in the Terezín ghetto 

 

Literary production 

 

325. Children’s literary production      (1942-1945), 97-98 

(see annex)          n.d. 

 

326. Literary work by adults – original manuscripts    (1942-1945), 

 and copies (see annex):       n.d. 

  A – Fl           99-100 

  Karel Fleischmann                  101-102 

  Fl – Z (and unknown authors)                103-106 
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Inv. No. item         years  box 

 

327. Personal papers 

(see annex) 

   

A – Blo          107 

  Blum           108 

  Bo – Be          109 

  C – Fl           110 

  Fr – G           111 

  Ha – He          112 

  Hi – Ka          113 

  Ke – Ku          114 

  L – Ma           115 

  Me – Pi          116 

  Po           117 

  R – Sch          118 

  So – Š           119 

  Web           120 

  Weigert Rudolf         121 

  Weil – Z (various anonymous items)       122  

 

              

328. Various items – Jewish calendars from the ghetto,    1942-1945, 123 

 Terezín calendar, greeting cards, document fragments    n.d. 

 and unspecified documents, collection of Nazi songs, etc. 
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Inv. No. item         years  box 

 

329a  Blank forms                    124-130 

 

Management 

Labour Centre 

  Internal Administration Department 

  Technical Department 

  Finance Department 

  Health Service and Care 

  Youth Care 

  Cultural Department 

  Economic Department 

  Various groups of forms         

  Various items 
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Inv. No. item         years  box 

  

 

  B – from the period after the liberation 

 

329b Minutes of meetings held by the Council of Elders    1945  131 

 and a work committee in the days shortly before the liberation 

 

330a Minutes of meetings held by the chairman of the Jewish   1945 

 self-government, Jiří Vogel, with the Soviet leadership 

 

330b Czech voluntary project, decrees, reports on the activities    1945 

 

330c Activity of Jiří Vogel        1945, n.d. 

 

331. Circulars, decrees, notifications      1945 , n.d. 

 

332. Terezín news reports and overviews of radio reports   1945 

 

333. Repatriation from Terezín       1945, n.d. 132 

 

334. The struggle against an epidemic of spotted fever    1945 

 

335. Regulations for telephone calls      1945 

 

336a The Terezín Bank         1945 

 

336b Text of the preface to a publication containing a list of the names   1945 

of prisoners liberated in the Terezín ghetto, with a letter  

 by Jiří Vogel  

 

Voluntary work after the liberation 

 

337. Structure of labour deployment in the ghetto    1945   
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Inv. No. item         years  box 

 

 

338. Lists of volunteers        1945  132 

 

339. Personnel documents of employees      1945 

 

340. Confirmation of work and of wage payment  

Nos. 1-700        1945           133-134 

Nos. 701-1363        

 

341. Various groups of documents      1945  135 

 

342a Blank forms and questionnaires (confirmation of the state of health, 1945 

 questionnaires for repatriation, permits to leave Terezín, etc.) 

 

342b Report on the conditions in the former ghetto    1945-1949 

 in Terezín and documents of the Czechoslovak Ministry of  

 Social Care relating to the liquidation of the Terezín ghetto  

 with regard to property rights  

 

The Jiří Vogel Papers  

(documents from the period after the evacuation of Terezín) 

 

342c Terezín Heritage Commission at the Council of Jewish   1946-1948, 136 

Communities (meeting reports with letters,    n.d. 

 relating mainly to the cemetery and other memorial sites 

 in Terezín) 

 

342d Terezín cemetery        1947, n.d. 

 (history, condition reports, correspondence) 

 

342e History of Terezín and the Terezín ghetto      n.d. 
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Inv. No. item         years  box 

 

 

342f Assessments of manuscripts of publications     1946-1947, 136 

 on the Terezín ghetto and the Jewish resistance under preparation   n.d. 

 

342g Activity of Dr. Raška in Terezín      1947 

 

342h The trial of Karl Rahm       1947 

 

342i The trial of Siegfried Seidl, the former commandant   1945-1946, 

 of the Terezín ghetto and, and testimony against Karl Bergl  1964-1965,  

            n.d. 

 

342j Printed material        1945-1946 
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Inv. No. item         years  box 

 

 

III. – Testimonies, specialist papers and artworks about Terezín 

 

343. Testimonies, specialist papers and artworks dating from  

after the liberation (see annex)  

  A – G           137 

  H – L           138 

  M – O           139 

  P – S           140 

  Štampach          141 

  Š – Z and unknown authors        142 

  

344. History of Terezín and the Terezín ghetto     1939, 1943 143 

 (see annex) 
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Inv. No. item         years  box 

 

 

IV. – Maps - notices and technical sketches  

 

345. Groups of maps of the Terezín ghetto: 

 a) Maps showing the layout of the floors of the individual housing blocks  Book No. 1 

 b) Map of Terezín (Lager Plan) and the surrounding area,    Book No. 2 

    Maps of the districts and housing blocks in the ghetto 

 

346a-f   Maps of the Terezín ghetto and the surrounding area, 

   economic plans  

 

347a-e  Maps of buildings and barracks in the ghetto  

  

348a-k  Technical plans and drawings 

 

349a-f  Notices and information from the period of the ghetto and after the liberation 

 

350. Technical drawings for operations and production in the ghetto 

* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- - - - - - - - 

* Arm bands (originally under inventory number 350) are deposited in the textile collection  

(Inv. Nos. 177612 – 177634) of the Jewish Museum in Prague  
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Inv. No. item         years  box 

 

 

V. -  Card indexes 

 

351. Card index of fuels (by types of fuel and recipients)     144 

    

352. Alphabetical card index of goods supplied 

 B – K, Q, S; (7 wooden boxes with index cards) 

  

 

353. Subject index on the condition of the warehouse (incomplete)             145-146 
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Name Index  

  

Name Inventory Number 

  

Abderhalben Rudolf 259 

Adler Jiří, Olga 327 

Adlerová Eva 269 

Anděrová Hana 343 (Steindlerová) 

Aronová Alice 327 

Aschkanasi Hermína, Karel 327 

Ast Uri 326 

Adler M. 304 

Andrysíková Věra 327 

Auředníčková Anna 343 

Baier 316d 

Baschová Marta 327 

Bass František 325 

Bass František, Dr. 269 

Baum Karel, Marie 324 

Bäuml G. 304 

Bäumel Erik (Bäuml) 324a 
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Beck Artur, Alžběta, Pavel, Petr 327 

Becková Gertruda 327 

Beer Theodor Otto 318 

Beerová Maud see Stecklmacherová 

Beneš František, Emilie 327 

Beran Emanuel, Vilém 327 

Berger Max 343 

Berger Rudolf, Zdeňka 327 

Berlowiczová Bianka 269 

Bermann Karel 319a 

Bermann Kurt 327 

Betgeová Tereza 269 

Bick Rosalie 281 

Blattová Irena 269 

Bleich Faiviš 269 

Bleich Gedalje 269 

Bleiweis Ernst 269 

Binenfeld (Bína) Arnošt 327 

Bloch Alfréd, Amálie, Gisela, Zuzana 327 

Bloch Otto, Klára 327 

Blum Emil 326 (Stoehr), 327 
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Bodanská-Steinová Hilda 327 

Bodanský Walter 327 (Bodanská) 

Böhm Oldřich 326, 327 

Böhmová Blanka 327 

Böhmová Eva 327 

Böhm Zdeněk (Vladimír Tobek) 326 

Boldan Emil, Hanuš 327 

Bondy Jan 343 

Bondy Pavel 324a 

Bor Josef 343 

Borges Bedřich 343 

Brammer H. 304 

Brand Joel 50b 

Brandejsová - Dicker Bedřiška (Friedl) 304, 326, 343 (Schönová, Štichová, Turková,  

 Anonymous No. 5 and No. 10), 327, 

 see also DP Inv. No. 80 

Brandeis Pavel 343 (Anonymous No. 10) 

Braunfeld Artur 298 

Brik Vilém 327 

Brod Otto 326, 327 

Brösslerová Ruth 324 
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Brüllová Růžena 326 

Bubová Věra 326 

Burian E.F. 318 

Caro Klára 343 

Cohen Jules 327 

Cohn-Colm Selma 326 

Conti L. 289 

Citryn Dr. 265 

Czabata Ludvík 327 

Czech Vilém, Bedřiška 327 

Czopp Meilich 281 

Denner Leo 304 

Dicker Friedl see Brandejsová Bedřiška 

Donnath Jan, Gertruda 327 

Dörflerová Frieda 326 

Drucker Loepold, Jana, Marta 327 

Dub Otto 327 

Edelstein Jakub 35, 74, 77, 327 2x (Pacovský), 343 (Klaber) 

Ehrlich Adolf 327 

Eichberg Friedrich 327 

Eisinger Kurt 304 
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Eisingerová Gertruda 327 (Wessely Karel) 

Elzerová Friederika 269 

Engländerová Raja 324 

Engländerová Rosa 304 

Eppstein Pavel 50, 327 (Utitz) 

Faberová Helena 343 

Fantl Antonín 326 

Fantl Pavel 326 

Färberová Anna 327 (Baum Karel) 

Farr František 343 

Feiner Herman 326 

Feldmannová Emilie 327 

Feuer Kurt 327 

Fischer 326 

Fischer Albert 304 

Fischer Karel 327 

Fischerová Luisa 304 

Fischgrund Isidor, Olga, Ludmila, Hanuš 

(Jan) 327 

Fischl Alfréd 74 

Fischl Petr 324 

Flach Michael 325, 326 
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Flaschnerová Gertruda 327 

Fleischmann Emil 343 

Fleischmann Karel 297, 304, 324, 326, 327 2x (Pacovský),  

 327 (Zadikow), 320b, 343 (Fleismann Emil) 

Flusser Jindřich 259 

Franěk Rudolf see Freudenfeld 

Frank K.H. 93 

Frankfurterová Adéla, Ilsa 327 (Jellenik) 

Freiberger Rudolf 279, 327 

Freudenfeld Rudolf 318 

Freudová Valeska 327 

Freundová Anna 327 

Freundová Berta 304 

Freundová Gertruda 269 

Freundová Margareta 327 (Springer) 

Freundová Marta            327 (see Karel, Hana Rutarovi T Inv. No.  

                 327 and DP Inv. No. 78, Emanuel   

            Novák  T Inv. No. 327 and DP Inv. No. 78)) 

 

                                                                                                        

 

Fried Nora (Frýd Norbert) 326 

Fried Pavel 326 
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Friedländer Otto 343 

Friedmann Desider 304 

Friedmann Pavel 326 

Friedmann Richard 343 (Friedmannová) 

Friedmann Vilém 327 (varia a) 

Friedmannová C. 343 

Friedová Anna 327 

Fröhlich František, Klára 327 

Frýd Norbert see Fried Nora 

Fuchs Jiří 327 

Fuchs Oskar 269 

Fuchsová Ella 327 

Fürnberg Kurt 324 

Gans Hugo 259 

Gansová Marta 327 

Gärtner-Geiringerová 316d 

Gert Alfred 269, 287 

Geschke 344 

Glass Julian 326 

Ginz Petr 324, 325 

Glaser Josef Thomas 327 
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Glaserová Markéta 327 

Gold Kaerl, Olga see Stein Hermann 

Goldschmiedová Kateřina 327 

Goldstein Jindřich 327 

Götz Josef, Renata 327 

Grabová Heda 343 

Grabscheid Josef 327 

Grabscheidová Vally 327 

Graf Viktor 269 

Greenfieldová Hana, roz. Lustigová 325 

Greiffenhagen Manfred 326 

Groag Willy 343 

Gross Rudolf 327 

Grossmann Otto 327 

Grün Bernhard 318m 

Grün E. 318 

Grünbaum Michal 324, 343 

Grünbaumová Ida 319a (Schächter) 

Grünbaumová Markéta 324 a (see also Grünbaum Karel, DP Inv. No. 

 78 and Popper Jan, DP Inv. No. 78) 

Güntner Hans 35 
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Guth Otto 326 

Guthová Gerta 327 

Gutmann Max 259 

Gutmannová Karolína 327 

Guttmann Alfred 269 

Hadda, Dr. 259 

Hass Josef, Gréta 327 

Haas Pavel 319a (Schächter) 

Haase Erich 327 

Hachenburg Hanuš 325 

Háková Miloslava 343 

Hartmann (?) Willy 326 

Havránková  see Picková Bohumila 

Hecht Egon 326 

Hellerová Berta 327 

Hellerová Edita (Johana) 327 

Hellmann Bedřich 343 

Henschel 316d 

Herbstová Hermína (Kurt) 327 (Weigert Rudolf) 

Herrmann Karel 327 

Herrmann Pavel 327 
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Herrmann Richard 72 

Herrmannová Elsa 327 

Herrmannová Eva 324, 327 

Hift Ludwig 326, 327 

Hirsch Fredy 304, 327, 343 (Kuerti) 

Hirsch Ludvík, Gisela, hana, Luisa 327 

Hlavenková Anna 327 

Hlinovitz Max 269 

Hoenig Karel 324 

Hofbauerová Edita 327 

Hofer Hans 318 

Hoffe Abraham 269 

Hoffeová Ruth 343 (Pollaková) 

Hoffmann Camill 326 

Hochstetter Gustav 326 

Hollenderová Růžena 327 

Holubová Hilda 327 

Holzer Karel 327 

Holzer Leo, Vilma 327, 343, 343 (Lederer) 

Horbowyjová Helena 327 

Hradecká Karolína 327, 343 
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Hráská Marta 182, 327 

Hrušková Anna 327 

Huppert Emil, Rita 327 

Illová Inka 326 

Italie Rafael 269 

Jäger Oskar, Petr 327 

Jägerová Otilie 327 

Janowitz Fritz 324 

Janowitz Leo 304 

Jastrow Fanny 281 

Jelínek Zdeněk 326 

Jellenik František, Hedvika 327 

Jellenik Richard, Regina 327 (Jellenik) 

Jellinková Eugenie 327 

John Bobby 326 

Jucker Šimon, Gizela 327 

Justitz Sigmund 287 

Kafka Georg 326 

Kafka Hanuš 326 (Fleischmann) 

Kafka Oskar, Ottilie 327 

Kahn Franz 304, 327 
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Kalwo Otto 343 

Kantor Pavel 326 

Kantorowicz, prof. 316d 

Kapper Kurt 326 3x (Guth) 

Karas Tommy 327 

Kassowitz Viktor 343 

Kanders Otakar 327 

Katz Ivo 325 

Katzová Zdenka 327 

Kastenbaum Israel 304 

Kettnerová Antonie 327 

Kien Petr 319a, 343 (Anděrová) 

Klaber Josef 56, 72, 74, 327, 343 

Klaberová Truda 327 

Klang Heinrich 343 

Klánová Marie 327, 343 

Klapp Erich 290 

Klarfeldová Emilie 281 

Klauber Kurt 318 

Klauber Šmuel 304 

Klein Arnošt 324, 327 
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Klein Gideon 319a, 326 (Flach), 343 (Srnka) 

Klein Ota 304 

Klein Rudolf 259, 304 2x, 343 

Klein Rudolf, Leo 327 

Klepetář Jiří, Josef 327 

Klepetář Ota 327 

Klepetář Otto 327 

Klepetář Otakar, Dagmar 327 

Klepetářová Hana 327 

Klinger Alfred 327 

Knöpfelmacher Erich, Marie 327 

Kohn Alfred 281 

Kohn Antonín 304 

Kohn Moci 327 

Kohn Viktor 319a 

"Koléba" 325 

Kollinerová Hana, Zdeňka 327 

König Jiří 304 

Königsgarten 316d 

Koptagel Yüksel 343 

Koreff Oskar 269 
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Korn Josef 327 

Korte Norbert, Emilie 327 

Korty Leo 327 

Košek Miroslav 325, see also "Koléba" 

Kovanicová Anna  324a, 327 

Kovanic Pavel, Anna, Augusta 327 

Kowanitz František 318 

Kowanitzová Hana 327 

Kowanitzová Gertruda, Jana 327 

Krajník Miroslav 319a 

Kramerová Herta 327 

Krása Hans (Johan) 304, 319a 

Krásová Elsa 326 

Kratochvílová Friederika 327 

Kraus Jindřich 326 

Kraus Michael 129 

Kraus Ota 326 

Kraus Rudolf 327 

Kuerti Elisabeth 343 

Kummermannová Alžběta 327 

Kürschner Mg. 259 
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Kwasniewski Sigi 304 

Lampel Adolf, ida, Hana, Sidonie 327 

Lax (Lux) Petr 327 (Picková) 

Landová Eva 325 (Lindtová) 

Lebenhart Eduard 129, 281 

Lauberová Eleonora 327 

Laufer Josef 327 (Stein Jiří) 

Ledeč Egon 319a 

Lederer Bedřich 327 (Utitz) 

Lederer Eduard 327 

Lederer Eugen Leo 290 

Lederer Rudolf 326 

Lederer Tomáš 324 

Lederer Vítězslav 343, 343 (Holzer) 

Lederer Zikmund 327 

Ledererová Agnes 327 

Ledererová Berta 327 

Ledererová Zdenka 327 

Ledererová Marie 327 

Ledererová Zdenka 327 

Lekner Jindřich 327 
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Lehrdorf, Dr. 266 

Lenkawitz Max, Anna 327 

Libenská Marta 327 

Lichtenstein Max 326 

Lindenbaum Walter 316d, 326 

Lindtová Anna 325 

Loewith, Dr. 295 

Lohrová Edita 327 

Löw Bedřich, Anna 327 

Löwenstein Karel 77, 327, 343, 343 (Kláber) 

Löwenthal Hugo 319a 

Löwi Kitty 327 

Löwiová Eva 324a 

Löwová Marie 327 

Löwith Rudolf 267 

Löwy Hanuš 325 ("Koléba") 

Löwy Louis 302 

Löwyová Sofie 327 

Lustigová Hana see Greenfieldová 

Mahlerová Otylie 324 

Maier František 304 
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Mandlová Ilona 269 

Makovcová Arnoštka 326, 327 

Marešová Luďa 343 

Marody Arnošt, Leoš, Berta, Elsa 327 

Matičková Anna 327 

Mautner Otto, Hana 327 

Mautnerová Marta 327 

Mayerovi see Andrysíková 

Meisnerová Mariana 343 

Meissner Alfréd 327 

Meissner Valtr 327 

Melion Josef 327 (Saudek) 

Mendelsohn Mac 326 

"Mif" 325 

"Míša" 327 

Morgenstern - Řikovský Otto 294 

Müller Karel 327 

Müllerová Lily 327 

Müllerová Zdenka 343 

Mümsteinová Magdalena 327 

Muneles Otto 321d, 327 
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Munk Erich 77, 264, 266, 269,  

 324 (Fleischmann), 326 (Fleischmann), 

 327 (Edelstein), 343 (Kláber) 

Munk Gustav 129 

Munk Jiří 327 

Munková Helena see Brüllová 

Murmelstein Benjamin 343 

"Neb.Ad." 326 

Nelson Herbert 326 

Neumann Bedřich 343 

Neumannová Emilie see Böhmová 

Neumannová Helena 324 

Nevins Michael 343 

Nosovská see Schöllerová 

Novák Emanuel 327 (see DP Inv. No. 78 and Rutar Karel, 

 DP Inv. No. 78 and T Inv. No. 327,  

  Gisela Rutarová and Marta Freundová,  

 Inv. No. 327 and DP Inv. No. 78) 

Nováková Erna 327 (see Nováková Erna DP Inv. No. 

 79 and 80; Novák Bohumír DP Inv. No. 

 64/3 and 64/47; Novákovi Otta, Erna DP Inv. 
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 No. 78), collection of Photos I/22a 

Oester F.M. 326, 326 (Guth) 

Offer Viktor 327 

Ohrenstein Zdeněk 325 

Oplatková Klára (Otto) 327 

Ornest Zdeněk see Ohrenstein 

Ornsteinová Edita 343 

Orten Jiří 319a 

Össtereicher Erich 327 

Pacovský Josef 269, 287, 289 

Pacovský Karel 343 

Padouková Hermína 327 

Pick Alfréd, Marie 327 (Stein Jiří) 

Pick Friedrich Karel 326 

Pick Jan (Hans) 269, 285-287, 289, 298, 290, 291, 327, 343 

Picková Anka see Brüllová 

Picková Bohumila 324, 327 

Picková Eva 325 

Placzeková Debora 343 

Pöck Oswald 327 

Pogorschelsky Ida 281 
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Polacková Edita 324 

Poláček Karel 327 

Poláková Božena 327 

Poláková Julie 327, 343 

Polák Jiří  325, 327 

Pollak Jiří  249b, 327 

Pollaková Hana 325 

Pollaková Julie 343 

Pollaková Rosalie 269 

Pomeranz Ernst 327 

Ponížil Karel, Marie 327 

Popek (Popik) Walter 326 

Popper Egon 343 (Pollaková) 

Popper Hugo, Jiří, Leo, Hermína 327 

Popperová Vlasta 327 

Porges Bohumil, Rudolf 327 

Porges Felix 326 

Porges Jiří 325 

Prager Bedřich 304 

Presser Bedřich 327 

Prochnik Robert 82 
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Rabinowitsch Paul 325, 327 

Rada Eduard 343 

Rauchenberg Max 281 

Reis Josef 259 

Raška Karel 343 

Redlich Egon 304, 324 

Regnerová Marie 343 (Štampach František) 

Reiner Karel 319a 

Reinisch 77 

Reich Ota 326 

Révész Dov 304 

Rhetz Paula 343 

Richterová Jolana 327 

Richterová Věra  327 (Richterová Jolana) 

Rilko Reiner Maria 318 

Robitschek Martin 325 

Roubíček Emil 327 

Ronnenfeld Irma ? 326 

Rosen Willy see Feiner Hermann 

Rosenberg Abraham 269 

Rosenfeld Morris 326 2x 
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Roubíček František 327 

Roubíček Karel 327 

Rutar Karel, Hana 327 (see Rutarová Gisela and Emanuel Novák 

  T Inv. No. 327 and Emanuel Novák DP Inv. 

 No. 78, Karel Rutar DP Inv. No. 78, Zdena 

 Jarošová and Marie Paříková DP Inv. No. 80) 

Rutarová Gisela 327 (see Karel, Hana Rutarovi T Inv. No. 327 

 and DP Inv. No. 78, Marta Freundová   

 T Inv. No. 327, Emanuel Novák T Inv. No. 327  

 and DP Inv. No. 78) 

Růžička Ota 343 

Růžička Oskar 327 

Řikovský Otto see Morgenstern 

Salačová Alžběta 327 

Salus Bedřich (Fritz) 290 

Salus Miloš 324 

Salus Wolfgang 326 

Sander(ová) Auguste 327 

Sandfort see Rabinowitsch 

Saudek Rudolf 327 

Saxl Arnošt 327 
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Saxlová Irma 327 

Seidl Siegfried 34, 35, 36b 

Shan Vava see Schönová Vlasta 

Schalková Malvína 343 (Auředníčková) 

Schaffer Dolfi, Brigitta 327 

Schächter Rafael 316d, 319a, 343 (Borges, Srnka) 

Scharpnerová Hana see Brüllová 

Schänberger Clara  318m 

Scheck Zeew 343 

Schiller Marold 281 

Schliesser 316d 

Schnabelová Marie 343 

Schörpnerová Ludmila 327 

Schöllerová Marie 327 

Schön Robert 326 

Schönbaum Karel 327 

Schönbergerová Clara 318 

Schönová Berta 327 

Schönová Vlasta 318, 343 

Schorsch Gustav 316d 

Schubert Jiří 304 
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Schul Zikmund 319a 

Schulmann Jiří 326 

Schulzová Eva 325 

Schwarz Emil, Karel 327 

Singer Otta, Evžen, Judita (Viktorie) 327 (see also Lekner and Roubíček Emil) 

Smetana Hans 316d, 326 

Sojka Valtr 327 

Spelator 316d 

Spieglerová Edita 327 

Springer Erich 259, 269, 327 

Srnka Jiří 343 

Stadler Karel 327 (Picková Bohumila) 

Stecklmacherová Maud 324, 343 

Stein Hermann, Tatjana 327 

Stein Jiří 326 

Stein Jiří, Dita (Edita) 327 

Stein Pavel 129 

Steindlerová Hana 140 (Anděrová) 

Steiner Karel 281 

Steiner Miroslav 269 

Steiner Walter 326 
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Steinerová Eleonora 327 

Steinfeld Ida 327 

Steinová Hilda  see Bodanská 

Stiassný Josef 304 

Stibbe Paul 269 

Stoehr Artut 326 

Stössler Gerhart 327 

Strach Ottmar 269 

Strauss Leo 326 

Schreierová ida 281 

Svobodová Ida 327 

Süssland Jiří 327 (Švenk) 

Synková Alena 325 

Šanda Jaroslav 343 

Šmolková Marietta 327 

Štampach František 343 

Štichová Eva 343 

Švenk Karel 318, 319a, 326 2x, 327 

Taube S.Carlo 319a 

Taubeová Erika 319a, 326 

Taussig Josef 326 
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Taussig Walter 298 

"Teddy" 325 

Teitelbaum Hermann 327 

Thierfeldová Marta 327 

Tiedrová Truda 304 

Tobek Vladimír (Böhm Zdeněk) 326 

Treub Karel 327 

Tůma Mirko 326 2x 

Turková Zd. 343 

Tyroler Armin 319d 

Tyroler Ernst 269 

Ullmann Bedřich (Friedrich, Fritz) 327(Kohn Moci, Österreicher Erich, Zucker) 

Ullmann Viktor 318n (text of play by R.M. Rilke), 319a 

Ungar Otto 326 (Fleischmann), 343 (Anonymous No. 1) 

Utitz Emil 320a, 321a, 326, 327 

Válek Josef 326 

Valeská Alena 327 

Vašíček Alois 343 

Vavřínek Karel 327 (Brod Max) 

Verešová Charlota  see Weinsteinová 

Vintura Salomon 269 
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Vlková Juliana 327 (see DP, Inv. No. 64/49, Sobibor-Luta)  

Vodňanský Bedřich, Karel, Ela 327 

Vogel Jiří 327, 330a 

Vogel Viktor 327 

Vogelová Elsa 327 

Vogelová Lea 327 

Vogelová Pavla 327 

Wald Arnošt, Josef 327 

Waldová Honora, Ilsa 327 

Walfisch Tibor 269 

Wallerstein Jindřich 327 

Wallersteinová Truda 327 

Wassermann Antonín, Ela 327 

Watermann Abr.Hein. 269 

Weberová Ilse 319a, 326, 326 (Guth), 343 (Šanda) 

Weberová Ruth 327 

Weigert Rudolf, Beno, František, Josef,  327 

            Gertruda, Ida, Irma  

Weil Hynek 343 

Weil Rudolf 304 

Weinbaumová Jadwiga 72 
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Weiner Pavel 324 

Weinmann 93 

Weinsteinová Charlota 324, 343 

Weiss Fritz 326 

Weiss Otto 326 

Weis Samson 326 

Weissbarthová Věra 327 

Weissbrod Fritz 327 

Weissbrod Oskar 327 

Weissová Helga 307, 324, 325 

Weisskopfová Ilsa 327 

Weisz Arnošt 326, 343 

Wesselá Erna 129 

Wessely Augusta 327 

Wessely Karel 327 

Wetstein Bernard 327 

Wetsteinová Bedřiška 327 

Wieder M. 343 

Wiener Oskar 326 

Winber Kurt 324a 

Winternitz Willy 327 
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Witrofská Anna, Marie Inka, Regina 326, 327 

Wittler Artur 326 

Wolfensteinová Mina 326 

Wurm Jindřich 327, 343 

Wurzel Adolf 327 

Zadikow Arnold 326 (Fleischmann), 343 (Zadikowová) 

Zadikowová Hilda 343, 343 (Zadikow) 

Zappner Jiří 327 (Picková Bohumila) 

Zeckendorf Lev 326 

Zelenka František 316d, 327 

Zenker Rudolf 327 

Ziffer Emil 266 

Zucker Otto 304, 319a (Ullmann), 327 (Lederer,  

 Ullmann, Österreicher, Saudek, Utitz), 

 343 (Kláber), 344 

  

 

 

 

 

 

  


